The historical accentuation of masculine
nouns in Cakavian and Stokavian
Dalmatian dialects in light of Deanovi¢’s
Lingvisticki atlas Mediterana

JOSEPH SCHALLERT

University of Toronto, Department of Slavic Languages and Literatures,
121 St. Joseph St., Alumni Hall 431, Toronto, ON M5S 1J4, Canada,
Jjoseph.schallert@utoronto.ca

SCN VII1/2 [2014], 30—48

Projekt Lingvisticki atlas Mediterana Mirka Deanovica je privedel do objave $te-
vilnih ¢lankov med letoma 1958 in 1967, posvecenih leksiki bosanskih, hrvaskih
in srbskih narecij, ki se raztezajo na obmocju dalmatinske obale in otokov od
cakavskega Krka na severu do staroStokavske Boke Kotorske na jugu. Ker so bili
podatki zbrani z ozirom na prozodi¢ne znacilnosti, je lahko Deanovi¢evo gradivo
uporabljeno tudi za namen tega ¢lanka, ki prinasa primerjalne zgodovinske ana-
lize naglasevanja enozloznih moskospolskih osnov, potrjenih v Deanovi¢evem
korpusu. Rezultati teh analiz na novo osvetljujejo leksiko in geografsko podrocje
naglasnega tipa d v bosanskih, hrvaskih in srbskih nare¢jih; gre za tematiko, ki
je bila v sredi§¢u znanstvenih razprav, posvecenih dokazovanju praslovanskega
naglasnega tipa d in njegovemu nasprotovanju.

Mirko Deanovi¢’s Lingvisticki atlas Mediterana project led to the publication
of a series of articles (1958—1967) devoted to the lexicon of a range of BCS
dialects extending along the Dalmatian coast and offshore islands from Cakavian
Krk in the north to Old Stokavian Boka Kotorska in the south. Since the data
were gathered with due attention to prosodic details, Deanovi¢’s material can
be utilized for the purposes of the present paper, which provides a comparative
historical analysis of the accentuation of monosyllabic masculine stems attested
in Deanovi¢’s corpus. The results of this analysis shed new light on the lexical
and geographical domain of “accent type D” in BCS, a topic which has been the
focus of scholarly discussion devoted to the evidence for and against Common
Slavic “accent paradigm (d)”.

Kljuéne besede: bosansko-hrvasko-srbska nare¢ja Dalmacije, ¢akavsko in Zeta-
-Lovéensko naglasevanje samostalnikov moskega spola, praslovanski naglasni
tip d, bosansko-hrvasko-srbski naglasni tipi kot refleksi praslovanskih paradigem

Key words: BCS dialects of Dalmatia, Cakavian and Zeta-Lovéen accentuation
of masculine nouns, Common Slavic accent paradigm (d), BCS accent types as
reflexes of Common Slavic paradigms
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1 Comparative historical background

The present study seeks to incorporate the relevant data from Mirko Deanovié’s
Lingvisticki Atlas Mediterana project (see sec. 2) into the investigation of the
accentuation of masculine nouns in BCS (Bosnian-Croatian-Serbian) dialects
of the Dalmatian coast (both Cakavian and Stokavian).! An object of particular
interest will be the evidence for a possible fourth Common Slavic (CSI) accen-
tual paradigm, AP (d) (also known as “Illi¢-Svity¢’s archaism™), a topic which
has drawn a considerable amount of attention from Slavic accentologists in
recent decades (see notably Illic-Svity¢ 1963, Bulatova et al. 1988, Dybo et al.
1990, 1993, Vermeer 1984, 2002, Langston 2006, 2007, Schrager 2011). The
contested status of AP (d) stands in marked contrast to the firmly established
pedigree of the three paradigms reconstructed by Stang (1957), which are de-
scribed below. Because the scholarly debate concerning AP (d) has so many
dimensions, an adequate discussion even of those matters pertaining specifi-
cally to BCS (notably Cakavian) would be impossible here. I will reserve such
a discussion for a later date, at which time I intend to show that a sufficient
amount of the Cakavian (and south Stokavian) evidence is compatible with an
approach which incorporates AP (d) into the CSI system to justify the retention
of this paradigm as a term of reference when discussing the diachronic prosody
of these particular derived systems.

The three generally accepted CSI accentual paradigms (AP) and the BCS
accentual types (AT) which constitute their reflexes in masculine nouns are as
follows:?

— AP (a): fixed “barytonic” root stress with acute intonation, cf. *gddv, *gdda
> AT-A BCS, Novi (Cak.) gid, gida.’

— AP (b): root stress with short or long neoacute intonation in the N sg. + post-

root ¢ oxytonic stress in most oblique case forms, cf. CSI short-vowel stem

*popw, *popa > AT-B BCS pop, popa, Novi (Cak.), pop, popi, Préan; (Boka

Kotorska, archaic Old Stok.) pop, N pl. popi; CSl long vocalic root *gréxs,

According to the classification proposed by Vermeer (1982) and further elaborated by
Langston (2006: 14—18), Cakavian dialects can be optimally subdivided into Northwest
(NWC), Central (CC), and Southeast (SEC) subgroups on the basis of prosodic features
(such as the presence of neo-circumfex lengthening), morphology (e. g., fem. gen sg. -i <
*-y, rather than -e < *-¢), and the reflexes of jat” (ekavian, i-/jekavian, ikavian). For the
pertinent Stokavian classification, see sec. 2.4.

Note that the accentuation of the other forms of the sg. and in particular the pl. in AP (b),
(c) and their BCS derivatives is by no means always identical to that of the G sg. form.
BCS = Bosnian-Croatian-Serbian (literary standards, cited as per the jekavian variant in
Broz, Ivekovié 1901, unless indicated otherwise). Novi = NWC dialect of Novi, as per
Beli¢ (1909). Accentual diacritics: ™ (CSI short falling pitch, BCS short falling pitch),”
(CSl acute),  (CSI short neo-acute, BCS short rising pitch), ~ (CSI long circumflex, BCS
long falling pitch), " (BCS long rising pitch),” (CSI long neo-acute and Cakavian long ris-
ing pitch). For Cakavian prosody, see Langston 2006, 2430 (overview), 31-70 (detailed
description of NWC types).
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*gréxa > AT-B (long neoacute in N sg. + reflex of oxytonesis in oblique
cases) Novi grih, grihd, Slavonian kiit, kuta, AT-D (long falling pitch in N sg.
+ reflex of oxytonesis in other forms) BCS kiit, kuta, grijeh, grijeha, Préanj
prit, pritd. Thus, for most of BCS, AT-B > AT-D in long root stems due to
the merger of neoacute with circumflex (priit, priita > priit, pritd). In archaic
0ld Stokavian (and also some innovating Cakavian dialects), this merger re-
sults in a prosodic system with an opposition of quantity (long ~ vs. short™),
but without phonemic pitch oppositions, since the secondary prosodemes in
popa and pruta are generally the product of later stress retractions.

— AP (c¢): “mobile” stress (i.e., initial stress in “enclinomenal” forms with
short or long circumflex intonation alternating with end-stress in “orthotonic”
forms), cf. CSl short-vowel stem *bogs, *otv boga > AT-C BCS, Novi bog,
boga, od boga; CSI long-vowel stem *kiimo, *za kuma > AT-C BCS, Novi
kiim, zéi kiima (vs. “orthotonic” *volséxws > Novi viasih). The lengthening of
the CSI “circumflex” short vowel in the N sg. is a general feature of BCS,
cf. *o, *e (rod, roda, méd, méda) and even *»/v (dan).

It is important to note that in some varieties of standard BCS some of the
original long-vowel oxytona from AP (b) have acquired AT-C in the sg. sub-
paradigm due to the spread of long falling pitch to most of the oblique case forms
(dijela/déla > dijela/déla). This development is likely the result of levelling
with the the N sg. (dio/déo), which would have served as the pivotal form for
identification with the reflex of AP (¢), cf. dio/déo, dijela/déla, (s)piiz, (s)piiza,
mladj, mlddja. Typically, such nouns retain the oxytonic reflex in the plural,
cf. mlijecevi, etc., yielding the secondary type AT-CB (i.e., sg. C + pl. B). The
reverse tendency (whereby nouns of AP [c] > AT-D) is far rarer and appears to
occur more readily in u-stems (cf. mir, mira, zir, Zira).

In contradistinction to the three generally recognized accent paradigms,
AP (d) is a post-Stangian, “mixed” paradigm reconstructed by linguists of the
Moscow Accentological School* as possessing an enclinomenal N sg. circum-
flex reflex (*zgbw, as in AP ¢), but the reflex of AP (b) in the remaining forms
(*zoba, etc.). In principle, a prototype such as AP (d) should yield AT-D (de-
scribed above as a BCS reflex of AP [b] in long-vowel stems), cf. long-vowel
stem *2érbw, *bez Zerba ‘lot; cork’ > AT-D Cak (Brac) zdrib, zdriba vs. BCS
AT-C Zdrijeb, Zdrijeba, short-vowel stem *rdgw, *roga > Cak. (Susak) r“ox,
royd, (Senj) drob, droba vs. BCS rog, roga, drob, droba (but cf. also BCS
grom/grom, groma).

The diachronic interpretation of AT-D depends on the prosodic system of
the given dialect. Thus, in the case of short-vowel CSl stems, AT-D is distinct
from AT-B due to the difference in the length of the root syllable in the N sg.
(cf. Susak bop, boba). This difference is to varying degrees indistinguishable in
dialects where secondary lengthening in closed syllables has obscured the dif-

4 Notably Dybo, Nikolaev, Bulatova, and Zamjatina, who build upon earlier work by Illi¢-
Svity¢ (see References for details).
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ference, cf. AP (b) > Sali b6b/bob, boba AT-D/B (as per Dybo et al. 1993: 107,
for a critique of the type, see e.g., Langston 2007: 134). Generally in Cakavian
dialects, this lengthening occurs in stems terminating in a sonorant, cf. /j, v, 1,
m, n, 1/, but in SEC dialects it also occurs before voiced obstruents (e.g., Bra¢
bob, doz) and in many CC dialects even before voiceless obstruents (e.g., Rab
pop).> More complicated still is the case of CSI long-vowel stems, where the
potential distinction between the reflexes for AP (b) and (d) is theoretically de-
tectable only in prosodically conservative Cakavian dialects (e. g., Novi, Vrgada,
Hvar, Brac), which exhibit a reflex of the CSI neoacute in the N sg. (*dil, dilad)
separate from that of the circumflex (*list, listd), in contradistinction to a CC
dialect such as Susak (Bulatova et al. 1988: 50; Vermeer 2001: 139, Langston
2006: 261; Kapovi¢ 2008: 7). Evidence for AT-D in long-vowel stems in such
conservative dialects (even Senj which does have AT-D in short-vowel stems)
is exceedingly rare, since we generally find AT-C as the reflex of AP (d) in
Cakavian dialects of this type.

Bearing in mind the points addressed thus far, we now turn to the prosodic
evidence for masculine nouns which can be culled from Deanovié¢’s lexical
material.

2 Deanovié’s Lingvisticki atlas Mediterana (LAM) and its data

The data for the present study are drawn chiefly from a series of 6 articles®
produced over a ten-year period by the eminent Croatian Slavist and Romance
philologist Mirko Deanovi¢ in connection with the “Linguistic Atlas of the
Mediteranean” (Lingvisticki atlas Mediterana = LAM), a project which Deanovic
himself conceived and initiated.” As the Yugoslav linguist on the international
team for LAM, Deanovi¢ (in some cases in collaboration with colleagues or as-
sistants) investigated the following geographical points for inclusion in the LAM
data base (arranged here from north to south on the eastern Adriatic coast): 1)
Rovinj (Istria, non-Slavic); 2) Klimno (N Krk, NWC) and Punat (S Krk, NWC)
(Deanovi¢, Jelenovié 1958); 3) Sali (Dugi Otok, CC; Deanovi¢ 1967); 4) Komiza
(Vis, SEC; Deanovi¢ 1966); 5) Koréula (transitional Cakavian-Stokavian) and
Lopud (north of Dubrovnik, Stokavian) (Deanovié, Jelenovi¢ 1958); 6) Cavtat/

5 For an informative survey of secondary lengthening in Cakavian, see Langston (2006:
104-118).

% Deanovi¢ and Jelenovié¢ 1958, Deanovié¢ 1958, 1962, 1963, 1966, 1967.

7 Concerning the origin, scope, and history of the LAM project, see Deanovié¢ (1962: 5).
The LAM questionnaire (upitnik) consists of the following chapters: Opci podaci (items
1-6 = name of source village and neighboring villages, their inhabitants, main local body
of water); I: More (7-29), II: Geomorfologija (30—60), I1I: Meteorologija (61-113), IV:
Zvijezde (114-141), V: Navigacija i manovre (142-206), VI: Brodovi (207-375), VII:
Zivot na brodu (376—417), VIIL: Trgovina (418-435), IX: Ribanje (436-500), X: Fauna
(501-786), XI: Flora (791-806).
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Vecchiaragusa (south of Dubrovnik, Stokavian; Deanovié 1958); 7) Muo
(Eastern Boka Kotorska, Old Stokavian; Deanovié¢ 1962). In order to render
more precise the recording and/or verification of prosodic details during and
immediately after his fieldwork, Deanovi¢ had recourse to the collaborative
assistance of various colleagues.®

Although the volume of data relevant to the stress of Slavic masculine stems
to be found in this body of work is relatively small, it is of significant histori-
cal value, but with a small number of exceptions has not yet been adequately
exploited by Slavic accentologists.’ The data is of particular prosodic importance
for the information it provides on the lexical and geographical domains of AT-D
as the reflex of AP (d), beginning with Krk in the north and extending beyond
the southern frontier of Cakavian to include Zeta-Lovéen Stokavian dialects in
the Boka Kotorska region.

For the purpose of discussing the accentuation of masculine nouns in
Deanovi¢’s material, I have divided the dialects into the following subgroups
(proceeding again from north to south): 1) NWC (Klimno, Punat); 2) CC
(Sali) and SWC (Komiza); 3) Neo-Stokavian (Cavtat, Lopud, Kor¢ula); 4) Old
Stokavian (Muo). In addition to the various criteria established by Vermeer (for
Cakavian) and Regetar (for Stokavian), this particular grouping is also based on
the reflexation of nouns for which AP (d) is a possible reconstruction (as per
Dybo et al. 1993: 106—111). All dialects are compared to standard BCS. Fol-
lowing the discussion of these individual systems, a full citation of the relevant
data is provided in tabular form in the Appendix in order to facilitate comparison
across the various dialects referred to in the text. Due to the particular focus
of the present study, I will mainly cite CSI monosyllabic masculine stems for
which both the N sg. and the G sg. (or I sg.) occur in Deanovi¢’s publications,
since these are the critical forms for establishing the modern accent type. One
exception is the N sg. for nouns of AP (a), since here the short falling pitch
(and appropriate root vocalism) usually suffice to exclude the other paradigms.
Fortunately, most of Deanovi¢’s lexical entries for nouns include both the N
sg. and G sg. forms.

The list of nouns cited below for which AP (d) is a possible or variant re-
construction is as follows:'? *bergs (d) 2, 3; *bokw (d) 1, 2, 3; *bors (b/d) 3;
*brodwv (d/c) 3; *bvrkwv (d) 3; *drobw (c/d) 1, 3; *groms (d/c) 3; *lovs (b/d)
3; *mostv (b/d) 3; *strojv (b/d); *torkws (d?); *verss (d) 2; *vorxs (d) 1, 2, 3;
*Zerbw (d).

8 For details, see sec. 2.1-2.4 below.

° For details, see the caption “Previous citations™ at the beginnings of secs. 2.1-2.4 below.

10" As per the convenient notation devised by Langston (2007: Appendix), the sources for the
reconstructions are indicated as follows: 1 = Bulatova et al. 1988, 2 = Dybo et al. 1990,
3 = Dybo et al. 1993. For *strojb, *torks, and *Zerbw, see discussion in sec. 2.1 and 2.4.
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2.1 Klimno (Northern Krk), Punat (Southern Krk): NWC

Abbreviations, sources: DJ 1958 = Deanovi¢, Jelenovi¢ 1958, K = Klimno (cited from DJ
1958), P = Punat (cited from DJ 1958). Prosodic collaboration: Although not explicitly
indicated, the notation of prosodic details probably would have been entrusted to Jelenovié¢
(a dialectologist and native speaker of the Northern Krk dialect of Dobrinj). Previous
citations: Vermeer (1982: 300) notes DJ 1958, but does not appraise its reliability or cite
data. Incorporation into discussion of AP (d):'! none.

In terms of historical vocalism and prosody, DJ’s data for Klimno and Punat
are consistent with the general descriptions for Northern Krk and Sourthern
Krk, respectively, as given by Lukezi¢ and Turk (1998: 34-55 and 56-73).
Despite certain differences in the development of their historical vocalism and
the form of the G sg. fem. (e.g., K diiga, -i 139, zima, -i 148 vs. P zima, -é
148), both dialects exhibit neo-circumflex lengthening in the present tense of
e-verbs (Lukezi¢, Turk 1998: 54, 72; for Punat, see Vermeer 1984b: 277) a trait
which is generally characteristic of NWC (see Vermeer 1982). Klimno exhib-
its typical vocalic features of the Dobrinj regional dialect (*» > K doz, dozja,
razonj, zvond [*iz venal, *v, > ogonj, vétor, -tra 137 vs. P vétar, -tra 137, *]
> K poz 161, *r > K, P ¢7v 162). For Punat DJ (1958: 137) explicitly observe
that every long [2] is pronounced as ["a] (e. g., V'dnka), although for typographi-
cal reasons this feature is not indicated in their lexical entries. Neither dialect
exhibits stress retraction or a distinct neoacute reflex. Pretonic length seems to
be maintained in Klimno, but lost in Punat (e.g., K zima, -i 148 vs. P zima, -é
148). Both dialects lengthen the old acute and short neoacute before sonorants
in “new closed syllables”, cf. AP (a) mél, na kraj vs. rak, AP (b) konj (for the
latter, see Lukezi¢, Turk 1998: 54), but appear to lack secondary lengthening
of the short neoacute before /7/ (cf. *» > K doz, P daz, *e > jéz vs. BCS jéz).

As to the accentuation of masculine nouns, the two dialects are in complete
accord. The reflexes for AP (a), (b), and (c) are unremarkable except for K, P
mli¢ AP (b?) (see discussion in sec. 2.3), cf. AP (a) KP krdj, na krdj, krdja, K,
P krith, K, P rak, K, P sir, sira; K vétor, -tra, P vétar, -tra, K, P viah ‘Covjek
z Velebita’; AP (a?) K mél, méla (P mélo, -a); AP (b, short) K, P cép, cepa,
K doz, dozja, P daz, dazja, K, P jéz; K zvona (*iz vena); (b, long) mldj, -aja
‘mlad; new moon’ (# BCS mladj, *mlddja); AP (¢) KP l6j, loja.

Less trivial is the prosodic behaviour of stems for which AP (d) is a possible
or variant reconstruction. Here we find oxytonesis in 3 of 5 examples where
standard BCS has AT-C, cf. TOT roots of AP (b/d) K, P most, mosta (AT-B) ~
BCS most, mosta, K, P stroj, stroja (AT-D) ~ BCS stroj, stroja; AP (c¢/d) K, P
drob, droba (AT-D) ~ BCS drob, droba; but agreement with BCS in the other

' By this I refer here and below to 1) the network of dialect points included in the Slavic
Accentual Dictionary project (Dybo et al. 1993); 2) the critical discussion of AP (d)
(Vermeer 2001, Langston 2006, 2007).
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2 examples, cf. AP (b/d) K, P bor, bora, AP (¢/d) K, P brdd, s brodon.'? Note
that brevity in most is a strong indicator of AP (b), whereas in the context of
NWC prosody the length in stréj might be secondary (due to stem-final sono-
rant), which allows theoretically for derivation from either (b) or (d). On the
other hand, the final voiced obstruent in drob is too low on the sonority scale
to induce secondary lengthening in these dialects, which suggests an original
circumflex and hence probably AP (d).

2.2 Sali (Dugi Otok, CC), Komiza (Vis, SEC)

Abbreviations, sources: S(ali)-D = Sali (cited from Deanovi¢ 1967), S(ali)-B = Sali (cited
from Dybo et al. 1993, as per E. Budovskaja’s fieldwork), K = Komiza (cited from
Deanovi¢ 1966). Prosodic collaboration: The material gathered in Sali by Deanovi¢ was
checked for prosodic features by the dialectologist Bozidar Finka, a native speaker of
the Sali dialect, who also directed Deanovi¢ to appropriate informants (Deanovi¢ 1967:
34). In Komiza, Deanovi¢ was accompanied by Frano Cale to facilitate “precise notation”
of the data, which were then further reviewed by Mate Hraste, a dialectologist and na-
tive of Brusje (Hvar) and Ranko Marinkovi¢, a writer and native of Vis (Deanové¢ 1966:
10). Previous citation: Langston (2006: 261, fn. 26) refers to D 1966, but does not cite
examples. Some of Deanovi¢’s data for Komiza are also cited by Hraste and Simunovi¢
(1979), but the latter source sometimes omits the important G sg. form (e. g., bitk 1979:
87 vs. biik, bokd in D 1966). In his discussion of the evidence for AP (d), Vermeer (2001:
143) also cites Deanovi¢ (1967: 36) as a source of “an example” for the “type plot/plota”,
but it should be noted that the actual forms in D 1967 are bor, bora and bok, boka (both
also valid candidates for AP [d]), whereas *plots does not occur in Deanovic’s corpus.
Incorporation into discussion of AP (d): Sali (all sources noted in fn. 10); Komiza (none).

Komiza is a conservatively “Cakavian” western Vis dialect (see Moskovljevi¢
1972). According to Simunovié (1981: 264), Komiza possesses a Cakavian neo-
acute (e.g., pismo, cvite, méli ‘mali’, stroza), but the latter merges with long
falling pitch in final syllables, including monosyllables (cf. piit, kriz, kolobiik,
let7).!3 This account is consistent with the testimony of the long-vowel N sg.
for masc. stems of AP (b) in Deanovi¢’s material (cf. K dil, spiiz), although
neoacute notations in other forms are rare, due to the paucity of relevant data
(cf. K dorse ‘drz se’).'* Whereas Komiza exhibits little evidence of stress re-
traction (unlike Bra¢ and Hvar), Sali-D attests barytonic variants in fem. and
neut. stems of AP (b), cf. zvizda/zvizda 38, strila/strild (munja) 37, vino/vino
55. Komiza also exhibits a wide range of secondary lengthenings in D 1966
(cf. K doz, dazja; ispod niiza; pakla, bub, driizg, boka (as per biik), borad (as
per bor), kroj, krdja ~ krdja; jogla ‘igla’ 23, vare, varca), wider in fact than

12 AT-C is also attested for *hokw in Dobrinj (Jelenovi¢ 1962) bok ‘strmina’ 240, do vrh
boka 237 (lacking in KP).

3 Cf. put, krizz, klobu:k, leti:, as per the transcription used in the original source.

14 The Komiza dialect texts in Hraste and Simunovi¢ (1979: III, 86-97) abound in neoacute
examples.
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Sali-D, a dialect of the CC type (cf. Sali-D daz, dazja, pakla, bor, bora, kraj,
kraja), although length is lost in post-tonic position (cf. grében). Of further
note in Komiza are the following vocalic reflexes: 1) *», » > a/a; 2) *o > 0/0;
3) @ > o; 4) 0 > ii; 5) in open syllable commonly @ > a, 6 > 6. Moskovljevi¢
(Moskovljevi¢ 1972: 109-110) draws attention to the wide variation in vocalic
reflexes for Vis dialects in general.

Where both Sali-D and Komiza provide evidence for the accentuation of
masculine nouns, the stress is identical in all examples. The same is also true for
Sali-D and Sali-B, with the significant exception of the oxytonic G sg. variant
in Sali-B for *brodw (see below). It is also noteworthy that although Vis falls
within the SEC area, with respect to the reflex of AP (d) Komiza in D 1966
patterns prosodically rather as a CC dialect (perhaps of the less “extreme” va-
riety), since most examples of “exceptional” oxytonesis for AP (d) are attested
in dialects of the latter type, whereas the best-attested SEC dialects (Vrgada to
the north of Vis, as well as Bra¢ and Hvar to the immediate east) never or but
rarely exhibit AT-D. One interesting rarity in Deanovié’s data is the oxytonic
plural in rak, ract in both Sali-D and Komiza (perhaps due to analogy with the
short neoacute type *pop, *popi).

As to the accentuation of masculine nouns, the reflexes for AP (a), (b), and
the virtually unattested (c) are again unexceptional, although Komiza exhibits
no penchant for shifting long stems of AP (b) into AT-C (a conservative trait
shared with SEC Bra¢ and Hvar in contradistinction to BCS),!5 cf. AP (a)
S-D homo iiza krdj, od krdja, K kroj, krdja, nis kroj, Foli more, dorse kraja
(poslovica ‘Hvali more a drz se kraja’); K [uk; S-D, K rak, ract (sic!); S-D
vitar, vitra, od vitra; K vitar, vitra; AP (a?) K vdrc, varca (with -ar- as reflex
of short *)'® and BCS vi*¢, vica can be derived from *vi*¢, *vi‘da by analogy
to the short neoacute type *pop, *popa (as occurred in the case of mdak, maka)
on the basis of the N sg., whereas original AP (a) is indicated by Vrgada vi¢,
-a, u vicu JuriSi¢ 1975: 24 < Balkan Latin urceus, with variant *verceva, as
per *bwvcwbva (Skok I1I: 620-621); AP (b, short) S-D ¢ép, S-B cép/éep, cepa;
S-D daz, dazja, K doz, dazja; S-D jéz; K ispod niiza (= BCS néz, néza) S-D
pakal, pakla ‘smola’, K pakol, pakla; S-D pas, pasid (*pwvsw); S-D vol, vola;
(b?) *rvte > K rot, rota top. (# BCS 7t, *rta); AP (b, long) K dil, dild ‘share
of the catch’, S-B dél, déla 107 (# BCS dijel, -a, dijélovi); *spvlzje > K spiiz,
spuiza (# BCS piiz/spiiz, -a, [s]puzevi); AP (b?, long) K garc, garca ‘Neverita
millepunctata; sea snail, mollusk’, BCS gr*¢, grca ‘cramp’ (Skok 1971: 1, 611-
612); AP (¢) K, S-D danas.

Stems with TOT root vocalism for which AP (d) is a possible reconstruction
display oxytonesis in both Sali and KomiZza in 2 stems for which BCS shows
AT-C, cf. AP (d) S-D bk, boka ‘zaljev’, S-B bok, boka 162, K biik, boka (#
BCS bok, boka); AP (b/d) S-D bor, bora, K bor, bora, S-B (bor, bord/bora,

15 Regrettably, D 1967 provides no data from Sali for such nouns.
16 According to Hraste and Simunovi¢ (1979: XXIV), syllabic *7 was dephonologized on
Hvar and Vis, such that short */*> dr, whereas long *j > or:
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dat. borii, nom. pl. bori/bori 165 (# BCS bor, bora). For 2 other stems in this
class we find barytonesis, as in BCS: AP (¢/d) S-D brod, broda, od broda, z
brodun, S-B *brod, *broda/broda, K briid, broda, brid je nosal [nasao] dno,
briid pesko toko i toko, brid tecé, od broda, brodon; S-D dréob, droba. Finally,
for one stem (*gromw), we find the reverse correlation, whereby Sali and Komiza
show AT-C where BCS itself exhibits AT-D, cf. AP (d/¢) S-D grom/griin (arch.),
grom te ubi, groma, K grom, groma (# BCS grom, groma), but this “reverse”
correspondence is common in Cakavian, cf. Novi grom, groma (bexuh 1909:
209), Senj grom, groma (Mogus 2002: 27), Vrgada grom, groma i (Jurisi¢ 1973:
65), Hvar (Brusje?) grom, -Oma (Hraste 1935: 18)."7

The only long-vowel stem of AP (d) attested with both N sg. and G sg. offers
comparatively rare BCS evidence for AT-D in this vocalic class, cf. Komiza
zdrib, zdriba (*Zerbw) ‘rupa na dnu barke; ¢ep za rupu na dnu barke’ (cf. otvoril
2drib na Ind [dno] broda Hraste, Simunovi¢ 1979: 111, 95). It is noteworthy that
we find the same reflex in at least one other SEC dialect (Brac), for which AT-D
as a reflex of AP (d) in long-vowel stems has not been observed in the schol-
arly literature.'® The remaining examples are less remarkable, cf. *bvrkv (d) >
K bark, barci od ostijii ‘moustache (fig.) on a harpoon’ 22 (BCS b7k, *brka,
pl. brkovi/bici), *torks AP (d?) trok, troci ‘trak (od sipe, hobotnice)’ 26 (BCS
trak, traka, traci/trakovi/trakovi), *verxwv (d) > vorh ‘ostra kvacica na udici’ 22.

2.3 Cavtat (Neo-Stok), Lopud (EHerz/Neo-Stok), Koréula (Cak-Stok)

Sources, abbreviations: C = Cavtat (cited from Deanovi¢ 1958), K = Korcula (cited from
Deanovi¢, Jelenovi¢ 1958), L = Lopud (cited from Deanovi¢, Jelenovi¢ 1958); Prosodic
collaboration: Entrusted to Jelenovi¢ (Cavtat, see Deanovi¢ 1958: 5). Incorporation into
discussion of AP (d): none.

In general, the prosodic data in Deanovi¢, Jelenovi¢ 1958 for the jekavian
dialects of Cavtat (10—15 km. SE of Dubrovnik) and Lopud (the penultimate
southernmost island in the Dalmatian chain, situated immediately to the NW
of Dubrovnik) conform to the East-Hercegovinian (Vukovian) Neo-Stokavian
type of accentual system. The same is true for the ikavian dialect of Korcula,
situated farther north in the chain and characterized by Deanovi¢ and Jelenovi¢

17 For further discussion, see Dybo et al. 1993: 202.

18 Most likely the village of Dracevica, the native dialect of Simunovié, cf. Zdrib, zdriba [B¢]
(Hraste and Simunovi¢ 1979: 140). In a later publication, Simunovi¢ (2009: 1081) lists
zdrib, zdriba [B¢], which appears to be either a misprint or an accidental citation of the
Vrgada form to which reference is made in the same entry. AP (d) can be reconstructed
on the basis of the correspondence AT-D [Komiza, Brac] ~ AT-C in BCS zdrijeb, zdrijeba
‘lot’, cf. also Cres [Orlec] zrép, zréba, pl. Zrébi (Houtzagers 1986: 406); Vrgada Zdrib, -a
(Jurisi¢ 1973: 246), as well as the reflex of AP (c) or (d) in Ru (Fasmer) orcépeduii, Ukr
arcéped, RuChSl orcpéouir “‘lot’, i.e., ‘something carved, notched’, and brevity in Cz hreb
‘nail’ (Fasmer II: 47-48) < PIE *gerbh- with short root vocalism (Skok 3: 672).
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as “transitional from Cakavian to Stokavian”. One difference is that Lopud ap-
pears to lack the development of secondary length (at least before -7-) in the
reflex of the old acute, cf. C sir, K sir, sira ~ L sir.

An analogous general similarity to the BCS standard type can also be ob-
served in the Cavtat, Lopud and Korcula data pertaining not only to the ac-
centual reflexes of all the CS1 AP’s, but also to the lexical distribution of AT-C
vs. AT-D as the reflex of stems for which AP (d) is a possible reconstruction,
cf. AT-C in *borv (b/d),*brodw (d/c), but AT-D in *gromw (d/c), the latter in
contradistinction to the common Cakavian reflex AT-C. The only exception is
*mostwv, which exhibits AT-C in BCS, but AT-D in Lopuda and the oxytonic
gen. sg. reflex in Korcula (which can reflect either AT-B or AT-D).

AP (a) C grah 16; K, L krdj, kraja (sic!), na kraj (secondary proclisis); K, L
krith, C rika kritha, bufet kritha; C rak, pl. razi; K, L rak; C sir, K sir, sira, L
sir, sira; K vlah ‘dalmatinski zagorac’; C vjétar, vjétra, K vitar, -tra; L vjétar,
vjetra; AP (b, short) C ¢ép od barke; C daz, dazda, K, L daz, dazda; C jéz,
jéz zrmi, jéz bijelr, C noz; C vé, vola; (b, long) C dio, dijela; *spuvlzjo > C spiiz,
-uza, K, L spiizi; C trn 23; AP (¢) K, L [0], loja; AP (¢?) *versw > C z vrijesom
‘Erica, Calluna vulgaris’; AP (b/d) C béor, bora, kora od bora; K, L bor, bora,
K grozd; L mos, mosta; K gen.? mosta 140; AP (d/c) C brod, broda, od broda,
dat. brodu, z brodom; K brod, guverna(t) brodon; L brod; L grom, groma; AP
(c~d) L ¢ésan, -sna 163; AP (d) C lis, lista; L iizo, uzla; C dva réda piiza na
trakovima ‘tentacles’.

The only long-vowel stem which exhibits variation is *melcjo AP (b?),
where the irregular brevity in K m/i¢ (‘rossetto Aphya pellucida; transparent
goby fish”) answers to that attested in Klimno and Punat (Krk, sec. 2.1), but
contrasts with the usual neoacute reflex in L mlijec, mlijéca (1) ‘veleni da pesca;
Euphorbia, spurge sap (milky and poisonous, used to catch fish)’, cf. Brusje
(Hvar), Dracevica (Brac) mli¢, mlica (Hraste, Simunovi¢ 1979: 554), Cres mléc,
mleca ‘vrlo sitna riba’ (Skok 1971: 11, 442) vs. secondary (?) AT-CB in BCS
mlijec, mlijeca, pl. mlijécevi, all derived from the root found in *melko AP (b).

2.4 Muo, Préanj, Lepetane: Boka Kotorska Old Stokavian

Abbreviations, sources: M = Muo (Deanovi¢ 1962); P = Préanj (Resetar 1900), L =
Lepetane (Tomanovi¢ 1936); Prosodic collaboration: In August of 1959, Deanovi¢ was
accompanied by an assistant, Frano Cale (cf. also KomiZa), whose explicit task was to
pay particular attention to “accentuation and quantity” (Deanovi¢ 1962: 15); Previous
citation: None in sources consulted. /ncorporation into discussion of AP (d): none for
Muo (or Lepetane).

The dialects of Boka Kotorska (Montenegro) can be divided into two distinct
types: East Hercegovinian (the western shore) and Zeta-Lovéen (the eastern
shore) (see Resetar 1900: 18-21; Ivi¢ 1958: 208, Skizze 22). The Zeta-Lovcen
Montenegrin dialects of the eastern shore exhibit a considerable amount of lo-
cal phonological variation (Deanovi¢ 1958: 10—11). Deanovié¢’s transcription of
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the Muo data captures neither the labialized reflex of *a (N sg. m. def. st“ari)
(as in some Cakavian dialects)!® nor the d-reflex of the jers and shortened *a
dazd, dazdi, which are described in the dialectological literature.?’ The prosody
is generally that of the archaic Old Stokavian type, as best represented in the
speech of the Catholic population (ReSetar 1907: 19-20). This type is clearly
reflected in Deanovi¢’s material for Muo, cf. mijena ‘new moon’, lijépo, diiga,
gen. diigé, puni mjésec (M 20). In the G sg. of masc. nouns with AT-D, we find
fluctuation in the notation of etymological *o in the open pre-tonic syllable be-
fore voiced stops, cf. G sg. braoda (brod) ~ droba (drob). There is no evidence
for secondary lengthening of the old acute, cf. na dim, sir.

Although mentioned in historical records dating back to the 14" ¢c., ac-
cording to Deanovi¢ (1962: 14), Muo’s present population attests no direct
descendants of the original (starosjedilac) population, but rather those of
settlers who arrived from Montenegro and other parts of Boka Kotorska in
the 18™ c. during the period of Venetian rule. D cites an early 20" ¢, study by
Niki¢enovié, who determined that 10 of the local clans originated in Monte-
negro, one in Hercegovina, and the rest from Boka itself. In this connection,
it is probably worth noting that one of the Montenegrin clan names seems
to provide the last name of D’s primary informant for Muo, Antun Marovié
(1889-?), a fisherman and shipwright by trade. Several other secondary in-
formants are also mentioned.

In the Slavic Accentual Dictionary project (Dybo et al. 1993: 104) the region
of Boka Kotorska is represented by the dialect of Préanj,?' which is claimed to
have reflexes for AP (d) identical to those of AP (c), with the important excep-
tion of secondary disyllabic stems, such as *mozgs» > Préanj mozdik, moska (a
trait shared with dialects to the east of Boka, such as Belopavli¢i, Novi Pazar,
and Piperi). This evidence is corroborated by the other principal source for
Boka Kotorska prosody (the village of Lepetane, as per Tomanovi¢ 1937).22 It
is interesting that Deanovi¢’s data for Muo actually provides more information

19 Noted by Resetar (1900: 104).

20 See notably Resetar (1907: 90, 104), Ivi¢ (1958: 207-208, 219), and originally (for the
non-standard jer-reflex generally in the region) Karadzi¢ (1849: XVII). Deanovi¢ intended
to provide a more detailed phonetic and phonological description of the Muo dialect
material at a later date (1962: 14), but this plan regrettably never came to fruition.

2l Pr¢anj served as the basis for ReSetar’s description of the most archaic (unretracted)
prosodic system in his classic study of SW Stokavian accentuation (ReSetar 1900, with
a few additional data from ReSetar 1907). The principle exception occurs in stems with
long root vocalism which often exhibit retracted variants (¢id, trida/trida 54, kriz, kriza/
kriza 54; lijek, lijeka/lijeka 54; skit, skita/skiita 54, where the available evidence for Muo
indicates greater conservatism).

22 In Lepetane historically oxytonic masculine stems with long root vocalism have merged
with the reflex of the circumflex (thereby completing a process which seems to be in its
initial phase in Préanj and which is sporadically attested in the Vukovian norm as well),
cf. eymw, *eyra, npiwm, *npiwma.
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than the other two sources do for TOT roots. Unfortunately, the degree of lexical
overlap in the data adduced by ReSetar and Deanovi¢ is comparatively small.

As in the other systems thus far described, the reflexes of AP (a), (b), and
(c) in Muo are unexceptional, though one observes the shift to AT-C in *dél»,
the only attested long-vowel stem of AP (b).

AP (a) M riba osuséna na dim; krdj, kraja ‘obala, kopno’, ajmo nis kraj, na
kraj, bava s kraja, maréte liipaju o kraju; M rak, raka, pl. raki; M vjétar, vjétra;
AP (b, long) M dio lova, dijela (# Pr¢. dio, dijela, but = BCS Vuk dio, dijel,
dijela, aber djelovi’ ReSetar 1900: 53-54);23 AP (b, short) M cdp ‘Cep; plug,
cork (on boat)’, jéz, jeza 33 (# Pr¢. jéz, jéza 53, as in BCS); M dazd, dazda (=
Pr¢. dazd, dazda 46); M ima ardiiré kao ognja; M papar, papra 25; AP (¢) M
danas 17, iz gnoja (crljéna glista ~).

For monosyllabic masc. stems with TOT root vocalism and a possible recon-
struction of AP (d), the Muo dialect is characterized by a much higher rate of
oxytonesis (manifested as AT-D) than either standard BCS or the other attested
Boka Kotorska Old Stokavian villages of Préanj and Lepetane, cf. *brods (d/c),
*drobv (c/d) *gromw (d/c) (all with reflex of AP (¢) in Pr¢., Lep., cf. brod,
broda, etc.), as well as *lovs (c/d), *mostw (b/d) (both unattested in Pr¢., Lep.,
but with the reflex of AT-C again in BCS). An important exception is *bors,
at least insofar as both Muo and BCS exhibit AT-C, although here Prcanj and
Lepetane exhibit AT-B (the usual reflex of AP [b]) rather than AT-D (contrast
Mazurani¢ bor, bora, as cited in Resetar 1900: 45). The incidence of AT-D
in Muo also appears to be higher than the level attested in NWC Klimno and
Punat on Krk (cf. *brodw, and arguably *gromws). Although there are no exam-
ples in Muo for short stems of unambiguous AP (d) (in Deanovi¢’s corpus, this
would be *bokw, *rogv) the cases of *brodw, *drobw, and *groms» would seem
to provide a valid substitute, since the alternative to AP (d) here is AP (c), for
which even CC thus far attests no examples of AT-D in TOT roots within the
corpus of reconstructions to be found in the publications of the Slavic Accentual
Dictionary project.

AP (d/c¢) M drmali smo brod, brod na dezarmu, ukramo se na brod, brod
peska toliko, mali [od broda] ‘mornarski pocetnik’, druzind [od broda] (# Prc€.
*brod, *broda,** Lep. 70, BCS brod, broda), but cf. also provista od broda 25;
AP (c/d) > M riblji drob, droba (+ Lep. *drob, *droba 70, BCS drob, droba);
M grom, groma, grom te ubio (= BCS grom, groma, but # Pr¢. grom, groma
62, Lep. 71, 74); AP (b/d) *love > M [lov “catch of fish’, lova, dio lova (# BCS

23 But cf. also Pr¢. drijen, drijena ‘horte ich nur drijena’ (sic ReSetar op. cit.), grijeg, grijega
(*gréxwv) 54.

24 As per Resetar (1900: 65), since these forms can be generated on the basis of ReSetar’s
discussion of pl. brodovi, cf. *...bleibt auch in diesem Faller der Akcent unverdandert’,
listed together with nés, nosa, nosovi, as well as rogovi, whose sg. stress is in fact not
listed here, nor on pp. 45-46, although the entire chapter is devoted to ‘Stimme mit
Wurzelbetonung’.
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[ov, lova). For the contrary distribution, cf. AP (b/d) M bor, bora ‘Pinus pinea’,
bor, bora ‘Pinus maritima’ (# Pr¢. bor, bora 45, Lep. 60p, bopa 74).

More remarkable, however, is the case of the long-vowel stem *bergs (d),
which yields AT-D in Muo brijég, brijéga,” despite the overwhelming predomi-
nance of AT-C in a wide variety of sources for BCS and its dialects, including
Cakavian, with the exception of certain sources for CC which report unusually
high levels of AT-D (although the latter have been contested in the literature,
notably Vermeer 2001, Langston 2006, 2007). When combined with the higher
rate of AT-D in TOT roots compared to that which we find in Pré¢anj, the oc-
currence of this reflex in *bergs suggests that the ancestral dialect of Muo had
its roots in a system heretofore undescribed for “Southern Stokavian” (as per
the classification in Dybo et al. 1993), thereby lending further possible support
to Ivi¢’s theory regarding older connections between Zeta-Lov¢en and Kosovo-
Resava dialects (Ivi¢ 1958: 221-222), inasmuch as the authors of the Slavic
Accentual Dictionary have proposed extensive relics of AP (d) for the Resava
dialects (Dybo et al.1993: 100—104).

AP (b/d) *protv > M priit, prata (Pr¢. prat, prita 54, # BCS prit, prita);
AP (d) brijég, brijéga (Geomorfologija II: 60); M dvd réda; M strav, strava
‘Schreck’ (Resetar 1907: 121).

3 Conclusion

Since I intend to integrate Deanovi¢’s material relating to AP (d) into a broader
discussion of this problematic paradigm in a separate study, I here simply ob-
serve that this material corroborates the presence of AT-D in CC dialects such as
Susak, Sali, Senj, etc. in the following 5 short-vowel stems: 1) *boks (Komiza
bitk, boka, Sali-D bok, boka), 2) *borw (Sali-D bor, bora, Komiza bor, bora),
3) *brodv (Muo brod, broda); 4) *drobwv (Klimno, Punat, Muo drob, droba);
5) *lovs (Muo l6v, lova), as well as in the following two long-vowel stems: 1)
*bergvy (Muo brijég, brijegad); 2) *zerbwv (Komiza zdrib, zdriba). In addition,
Deanovi¢’s material allows us to expand the geographical range for AT-D to
include NWC (Krk), SEC (Vis), and Boka Kotorska (Muo). Finally, the mate-
rial from Muo also opens up a new avenue of exploration into ties between the
Zeta-Lovéen and Kosovo-Resava dialects.

25 The transcription of jekavian forms such as brijég varies in the accentual literature, cf.
BCS brijeg, -a, but also WCr Stok. drijén, drijéna (Vukusi¢ 1984: 15), as well as brijeg
~ brijég, brijéga (Schrager 2011: 37).
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APPENDIX:
Summary of accentual data for CSl monosyllabic masculine stems attested in the
published materials for Deanovi¢’s Lingivisti¢ni Atlas Mediterana (Oxytonic forms and
ostensible reflexes of AP [b], [d] are indicated in bold italics)

BCS Klim. | Punat | Sali | Komiz. | Kor¢. | Lopud | Cavtat | Muo
Standard | NKrk | SKrk | DOtok Vis Dubrov. | BKot
Csl Croat. | NWC | NWC | cC SEC |SC-WS| WS WS SWS
Broz Dean. | Dean. | Dean. | Dean. | Dean. | Dean. | Dean. | Dean.
Ivek. Jelen. | Jelen. | 1967 1966 Jelen. | Jelen. 1958 1962
1958 | 1958 1958 1958
COMMUON SLAVIC SHORT-VOWEL STEMS
*Cepb ¢eép éep éép éép éép cap
B cepa Cepd | Cepi 41 11 22
142 42
*dbzdjp | (dazd doz dazg dag doz daz daz daz daid
B dazda?)?® | dogji | daZji | daija | dazja | daida | daida | daida | daZdi
138 138 37 14 138 138 9
*jezb jéz, -a jéz jéz jéz jéz 25 jéz
B Jéievi 162 162 jeza
33
*n0zb noz ispod no6z 16
B noza nizd
o
*ognb oganj ognja ognjd
B ognja 142 13
*pokls | pakao pakal | pakél
B pakla pakla | pakla
41 L T e
*PbSb pas pas
B psa pasa
st |
*I'btb ft rot
B? fta roti
[ R T R
*volb vo vol vol
B vola voli vola
52 23
*VbNb van zvond
B gen.
R R T D e e e
*borp bor bor bor bor bor bor bor bor bor
B/D bora bora bora | bord bord bora bora bora bora
164 164 54 28 164 164 | 6d bora 34
26 |
*love 16v lov
B/D 1ova lovi
dio lovi
27

26 According to Resetar (1900: 46) these forms (which Vuk attests “in den siidwestlichen

Gegenden”) are incorrect.
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CSl BCS Klim | Punat | Sali Kom. | Kor¢. | Lopud | Cavtat | Muo
*mostb most most | most *most | mos
B/D mosta | mostd | mostd mosta | mosta
140 140 140 40 |
*strojb stroj stroj | stroj stroj
B/D (?)| stroja -o0jd -ojd 20
157 57
*boks bok bok biik
D boka bokd | boka
36 [ e e
*brods brod brod | broéd | brod brid brod brod brod
D/C broda | brod- | brod- | broda, | broda. 141 broda | 22,23
on on od od | brod-on 10 na brod
139, 139, | broda, | broda 139 od 21,
141 141 z 17 broda 9 | malt od
brodun | brodon brodu | broda
39 16 11 21
brodom
9 ,,,,,,
*drobs drob drob | dréb | drob drob
C/D droba | drobd | drobd | droba drobi
158 158 48 29
*groms | grom grom/ | grom grom | grom | grom
D(/C) | groma grin | groma groma | grom- | gromi
groma 14 138 ovi 19
37 8 |
*gnojb endj iz gnoja
gnoja 27
*lojb 19j 16 16 19j 16
C 10ja 16ja 16ja 16ja 16ja
145 145 145 145
COMMON SLAVIC LONG-VOWEL STEMS
*dymsb dim dim
A dima 25
*krajb kraj na krdj | na kraj | uza | kr6j 13 | krdj kraj kraj
A kraja 143 143 kraj | nis krdj | kraja | kraja kraja
krajevi | kraja | kraja 39 16 147 147 18
147 147 od kraja nis kraj
kraja 13 18 na
37 dorse kraj 29
kraja s kraja
30 19
*kruxb krith krih | krith krith krith krith
A krltha 152 152 152 152 | kriiha
(West) 7
*mélb mél | (mélo
A? méla -a)
148 48 0
*rakb rak rak rak rak rak rak rak rak rak
A *raka 162 162 ract ract 162 162 razi raka
27 27 raki 33
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CSl BCS Klim | Punat | Sali Kom. | Kor¢. | Lopud | Cavtat | Muo
*Syrp sir sir sir sir sir sir sir 26
A *sira sira sira sira sira 153
153 153 153 53 0
*vétre | vjétar | vetor | vétar | vitar | Vitra vitar | vjétar | vjétar | vjétar
A vjétra -tra -tra vitra gen. -tra -tra -tra vjétra
137 137 36, 14 137 137 7 19
od
vitra
37 0
*volxp | Vldh VlIah | Vlah Vlah
A Vlaha 151 151 st
*VbICh VI védrc
A? viéa varcd
O R R e
*x1ébs | hljeb hib hljib
A hljéba 152 L R T R e e
*délp dio dil dio dio
B dijela dild dijela | dijela
dijelovi 22 19 27
*krizb kriz kriz
D/B kriza kriza
L e e
*moldjp | mlad mlaj | *mldj
B *mlada | -aja -aja
148 48 |
*spplzp | plz,-a | péZ puzi spiiz spazi | splzi | spiz
B puzevi/ | pozé 161 spiizd 161 161 spuza
puzevi |pl. 161 27 24
*melCp | mlijec; mli¢ mli¢ mli¢ | mlijec,
B? | mlije¢, -a| 160 157 160 | mlijéca
Ben. 160 157
mlijjé¢evi| | | |
*bergh | brijeg brijég
D brijega brijega
19
*listp list lis
D lista lista
23
*ozlp Uizao 1zol tizal 1z0 30
D uzla uzla 147 uzla uzla
147 147 0
*redn réd dva dva dva dva dva
D *réda réda | réda réda réda réda
rédovi 161 161 161 24 p.?
*versb | vrijes vrijesom|
D? vrijesa 12
*zerbn | Zrijeb arib | ||
D zrijeba zdriba
17
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ZGODOVINSKO NAGLASEVANJE SAMOSTALNIKOV MOSKEGA SPOLA
V CAKAVSKIH IN STOKAVSKIH DALMATINSKIH NARECJIH V LUCI
DEANOVICEVEGA LINGVISTICKEGA ATLASA MEDITERANA

Prispevek se osredinja na podatke projekta Lingvisticki atlas Mediterana Mirka Deano-
vi¢a in jih vkljucuje v raziskavo naglasevanja samostalnikov moskega spola v (Cakavskih
in Stokavskih) bosanskih, hrvaskih ter srbskih narec¢jih (okraj$ano angl. BCS dialects)
na obmo¢ju dalmatinske obale in otokov. V ospredju je dokazovanje morebitne Cetrte
praslovanske naglasne paradigme (AT-D), znane tudi kot /llic-Svitycev arhaizem. Gre
za tematiko, ki je bila v sredi$¢u znanstvenih razprav, posvecenih dokazovanju praslo-
vanskega naglasnega tipa d in njegovemu nasprotovanju.

Avtor opaza, da Deanovicevi podatki potrjujejo naglasni tip d (AT-D) v centralnih
Cakavskih narecjih v petih osnovah s kratkimi samoglasniki: (1) *bokw, (2) *borv, (3)
*brodv, (4) *drobw, (5) *lovs in v dveh osnovah z dolgimi samoglasniki: (1) *bergs, (2)
*Zerbw. Ob tem avtor meni, da Deanovicevo gradivo pri Sirjenju geografskega obsega
naglasnega tipa d dopusca vkljucevanje severozahodnega in jugovzhodnega cakavskega
ter Zeta-LovCenskega Stokavskega narecja na obmocju Boke Kotorske. Vkljucevanje
Deanovicevega gradiva, ki se nanasa na naglasni tip d, v praslovansko naglasno para-
digmo ostaja predmet nadaljnjih raziskav.
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